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See the notice on TED website

514522-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Rolety – Rahmenvertrag für die Lieferung, Montage, Reparatur und Reinigung von 
Verdunklungs- und Insektenschutzanlagen
OJ S 141/2026 24/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Klinikum Chemnitz gGmbH; c/o Klinikum Chemnitz Logistik- und 
Wirtschaftsgesellschaft mbH
E-mail: si.mueller@skc.de
Status prawny nabywcy: Przedsiębiorstwo publiczne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Zdrowie

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Rahmenvertrag für die Lieferung, Montage, Reparatur und Reinigung von 
Verdunklungs- und Insektenschutzanlagen
Opis: Rahmenvertrag für die Lieferung, Montage, Reparatur und Reinigung von Verdunklungs- 
und Insektenschutzanlagen
Identyfikator procedury: 019f4b1b-0173-4c86-901d-2e0034c571b3
Wewnętrzny identyfikator: 0726/I/01
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 39515400 Rolety

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Klinikum Chemnitz gGmbH (Alle Standorte, sowie Kooperationspartner und 
Tochtergesellschaften)  
Miejscowość: Chemnitz
Kod pocztowy: Flemmingstr. 2
Podpodział krajowy (NUTS): Chemnitz, Kreisfreie Stadt (DED41)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv - GWB,VgV
Właściwe prawo transgraniczne: -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga, Dokumenty zamówienia

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/514522-2026
mailto:si.mueller@skc.de
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Korupcja: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß §123/124 GWB. 
(s. FBL KCLW-V13 Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gemäß §125 GWB.
Nadużycia: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß §123/124 GWB. 
(s. FBL KCLW-V13 Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gemäß §125 GWB.
Udział w organizacji przestępczej: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe 
gemäß §123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß §125 GWB.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß §123/124 GWB. (s. FBL 
KCLW-V13 Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß §125 GWB.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe gemäß §123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 Eigenerklärung zur Eignung), 
ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß §125 GWB.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe gemäß §123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 Eigenerklärung zur Eignung), 
ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß §125 GWB.
Aktywami zarządza likwidator: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe 
gemäß §123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß §125 GWB.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß §123/124 GWB. (s. FBL 
KCLW-V13 Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß §125 GWB.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe gemäß §123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 Eigenerklärung zur Eignung), 
ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß §125 GWB.
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß §123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 
Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß §125 GWB.
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: § 21 des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des Aufenthaltsgesetzes, § 19 
des Mindestlohngesetzes, § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes vom 16. Juli 2021 (BGBl. I S. 2959). Eigenerklärung 
zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 
Eigenerklärung zur Eignung); ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB
Poważne wykroczenie zawodowe: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe 
gemäß § 123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123/124 GWB. (s. FBL 
KCLW-V13 Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
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Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe gemäß § 123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 Eigenerklärung zur Eignung), 
ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
der Ausschlussgründe gemäß § 123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 Eigenerklärung zur 
Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 
GWB.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 
Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 
Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe gemäß § 123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 Eigenerklärung zur Eignung), 
ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Eigenerklärung 
zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 
Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Lieferung, Montage, Reparatur und Reinigung von Verdunklungs- und 
Insektenschutzanlagen.
Opis: Rahmenvertrag für die Lieferung, Montage, Reparatur und Reinigung von Verdunklungs- 
und Insektenschutzanlagen. Die Laufzeit beträgt 4 Jahre beginnen am 01.01.2027.
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0001

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 39515400 Rolety

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Klinikum Chemnitz gGmbH (Alle Standorte sowie Kooperationspartner und 
Tochtergesellschaften)  
Miejscowość: Chemnitz
Kod pocztowy: 09116
Podpodział krajowy (NUTS): Chemnitz, Kreisfreie Stadt (DED41)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/01/2027
Data zakończenia trwania: 31/12/2030

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.



514522-2026 Page 4/7

Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia, Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Die Eignung ist mit dem Angebot durch das Formblatt KCLW-V13 
(Eigenerklärung zur Eignung) oder anhand der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung 
(EEE) nachzuweisen. Beruft sich der Bieter zur Erfüllung des Auftrages auf die Fähigkeiten 
anderer Unternehmen, sind die Erklärungen und Bescheinigungen gemäß dem Formblatt 
KCLW-V13 auch für diese anderen Unternehmen auf Verlangen der Vergabestelle 
vorzulegen. (siehe Vergabeunterlagen / KCLW-V01 -Aufforderungsschreiben Pkt. 3) Legt der 
Bieter mit dem Angebot eine aktuelle Bescheinigung der Eintragung der 
Präqualifizierungsdatenbank für Liefer- und Dienstleistungen vor, entfällt die Notwendigkeit der 
Vorlage o.g. Nachweise gemäß FBL KCLW-V01 Pkt. 3, sofern geforderte Unterlagen / 
Nachweise in der Präqualifizierungsdatenbank aktuell hinterlegt sind. Ausländische Bieter 
haben gleichwertige Bescheinigungen ihres Herkunftslandes vorzulegen (in deutscher 
Sprache). Der Auftraggeber wird für den Bieter, der den Zuschlag erhalten soll einen Auszug 
aus dem Wettbewerbsregister beim Bundeskartellamt anfordern. Im Weiteren sind folgene 
Nachweise vorzulegen: - Aktuelle Berufs-Haftpflichtversicherung - 3 Referenzen gemäß FBL 
KCLW-V13 Der Bieter hat die Einhaltung der Mindestentgelt-Regelungen zu berücksichtigen. 
Einzelheiten dazu sind in den Vergabeunterlagen enthalten.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Gesamtkosten
Opis: Gesamtkosten
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Reaktions- und Lieferzeiten
Opis: Reaktions- und Lieferzeiten
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Lieferbedingungen
Opis: Lieferbedingungen
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
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Nazwa: Technische Werte
Opis: Technische Werte
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.evergabe.de/unterlagen/019f4b1b-0173-4c86-
901d-2e0034c571b3/zustellweg-auswaehlen

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.evergabe.de/unterlagen/019f4b1b-0173-4c86-901d-
2e0034c571b3/zustellweg-auswaehlen
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Dozwolone
Termin składania ofert: 24/08/2026 13:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 129 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Fehlende Unterlagen, Erklärungen und Nachweise werden einmalig 
nachgefordert und sind nach Aufforderung durch die Vergabestelle fristgerecht vom Bieter 
zuzusenden. Nicht fristgerecht eingereichte Nachforderungen führen zum Ausschluss des 
Angebotes.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 24/08/2026 13:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: Klinikum Chemnitz Logistik- und Wirtschaftsgesellschaft mbH, Zentrales 
Beschaffungsmanagement, Flemmingstraße 2g, 09116 Chemnitz
Informacje dodatkowe: Es sind keine Bieter zur Öffnung zugelassen.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Wymagana jest umowa o poufności: nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: 
gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter
Zasady finansowe: gemäß Vergabeunterlagen FBL KCLW-V03a (Besondere 
Vertragsbedingungen)

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 

https://www.evergabe.de/unterlagen/019f4b1b-0173-4c86-901d-2e0034c571b3/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019f4b1b-0173-4c86-901d-2e0034c571b3/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019f4b1b-0173-4c86-901d-2e0034c571b3/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019f4b1b-0173-4c86-901d-2e0034c571b3/zustellweg-auswaehlen
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Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion 
Sachsen
Informacje o terminach odwołania: "Ein Nachprüfungsantrag ist gemäß § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. (Eine Rüge ist an die o.g. Vergabestelle rechtzeitig und schriftlich zu 
richten.)"
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Klinikum Chemnitz gGmbH; c/o Klinikum Chemnitz Logistik- und 
Wirtschaftsgesellschaft mbH
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Klinikum Chemnitz 
gGmbH; c/o Klinikum Chemnitz Logistik- und Wirtschaftsgesellschaft mbH
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 1. 
Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Klinikum Chemnitz gGmbH; c/o Klinikum Chemnitz Logistik- und 
Wirtschaftsgesellschaft mbH
Numer rejestracyjny: DE160104141
Adres pocztowy: Flemmingstr. 2
Miejscowość: Chemnitz
Kod pocztowy: 09116
Podpodział krajowy (NUTS): Chemnitz, Kreisfreie Stadt (DED41)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Zentrales Beschaffungsmanagement
E-mail: si.mueller@skc.de
Telefon: 037133332715
Faks: 037133332737
Adres strony internetowej: http://www.klinikumchemnitz.de
Profil nabywcy: http://www.evergabe.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia

8.1.  ORG-0002

mailto:si.mueller@skc.de
http://www.klinikumchemnitz.de
http://www.evergabe.de
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Oficjalna nazwa: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion 
Sachsen
Numer rejestracyjny: DE287064009
Adres pocztowy: Braustraße 2
Miejscowość: Leipzig
Kod pocztowy: 04107
Podpodział krajowy (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Wiltrud Kadenbach
E-mail: wiltrud.kadenbach@lds.sachsen.de
Telefon: 03419773800
Faks: 03419771049
Adres strony internetowej: http://www.lds.sachsen.de
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 019f4b1d-8390-456f-9c9b-230a05dcc7ca  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 23/07/2026 13:17:05 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 514522-2026
Numer wydania Dz.U. S: 141/2026
Data publikacji: 24/07/2026

mailto:wiltrud.kadenbach@lds.sachsen.de
http://www.lds.sachsen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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